Abstract. The paper analyses the use of the passive sentences in legal text and explores some translation method and strategy from the perspective of Functional Approach and Skopostheorie, following a corpus-based quantitative analysis of 12 English-Chinese parallel legal texts. Research findings show that during the process of passive sentences translation, the translator must consider the differences of Chinese and English languages, and pay attention to the special features in legal text in order to realize the closest functional equivalence.
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The child shall be registered immediately after birth and shall have the right from birth to a name, the right to acquire a nationality and as far as possible, the right to know and be cared for by his or her parents.
1） Accession shall be effected by the deposit of an instrument of accession with the Secretary General of the United Nations.
2）The duration of the meetings of the Committee shall be determined, and reviewed, if necessary, by a meeting of the States Parties to the present Convention, subject to the approval of the General Assembly.
3）Accused migrant workers and members of their families shall, save in exceptional circumstances, be separated from convicted persons and shall be subject to separate treatment appropriate to their status as unconvicted persons.
4）The person concerned shall be informed without delay of this right and of rights deriving from relevant treaties, if any, applicable between the States concerned, to correspond and to meet with representatives of the said authorities and to make arrangements with them for his or her legal representation.
The person concerned may be required to pay his or her own travel costs.
6） Such emergency medical care shall not be refused them by reason of any irregularity with regard to stay or employment.
7）The members of the Committee shall be elected by States Parties from among their nationals and shall serve in their personal capacity, consideration being given to equitable geographical distribution, as well as to the principal legal systems.
The elections shall be held at meetings of States Parties convened by the Secretary-General at United Nations Headquarters.
The ordinary costs of executing a request shall be borne by the requested State Party, unless otherwise agreed by the States Parties concerned.
Juvenile offenders shall be separated from adults and be accorded treatment appropriate to their age and legal status.
11） This Convention may be supplemented by one or more protocols.
12） Contracting States which, under their legislation, are prevented from applying the general principle expressed in this article, shall, in appropriate cases, grant exemptions in favour of such refugees.
17） Migrant workers and members of their families shall not be subjected individually or collectively to arbitrary arrest or detention.
18） Party shall take appropriate measures to afford migrants appropriate protection against violence that may be inflicted upon them, whether by individuals or groups, by reason of being the object of conduct set forth in article 6 of this Protocol.
20） Migrant workers and members of their families who have been victims of unlawful arrest or detention shall have an enforceable right to compensation.
The persons concerned shall be informed of these rights before or at the latest at the time the decision is rendered.
The decision shall be communicated to them in a language they understand.
Migrant workers and members of their families may be expelled from the territory of a State Party only in pursuance of a decision taken by the competent authority in accordance with law.
No migrant worker or member of his or her family shall be required to perform forced or compulsory labor.
14） Migrant workers and members of their families who are deprived of their liberty shall be treated with humanity and with respect for the inherent dignity of the human person and for their cultural identity.
15） If advice of receipt is not received within that period and after due notification of the seafarer, an appropriate annotation should be made in the database and the SID should be officially reported as lost and the seafarer informed.
